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                    IN CASE OF DISINSTALLATION AND INSTALLATION OF THIS PRODUCT / IN CASO DI 

DISINSTALLAZIONE E INSTALLAZIONE DI QUESTO PRODOTTO 
 



 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Grease filter / 
Filtro grassi  

Cast iron grids / 
Griglie in ghisa  

Disconnect 
Electrical 
Connection / 
Disconnettere il 
collegamento 
elettrico 

HOW TO REMOVE SHELF / COME RIMUOVERE L’APPENDICE 

If there is an 
extension shelf, 
unscrew the fixing 
screws of the Shelf 
from inside of the 
cooker hood /  
Se c’è un’estensione 
dell’appendice, svitare 
le viti di fissaggio 
dell’appendice 
dall’interno della 
cappa 
 



 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Unscrew the ceiling fixing 
screws of the Shelf  / 
Svitare le viti di fissaggio a 
soffitto dell’appendice 

Push the Shelf as the indicator 
direction and unhinge it from 
the hood body; place it on a 
table by using a protection 
underneath / Spingere 
l’appendice nel verso indicato 
dalla freccia e sganciarla dal 
corpo della cappa; metterla su 
un tavolo usando una 
protezione al di sotto 
 

HOW TO REMOVE THE ILLUMINATION BAR / COME RIMUOVERE LA BARRA DI 
ILLUMINAZIONE 

Unscrew the 4 fixing 
screws, and remove  the 
illumination bar. / Svitare le 
4 viti di fissaggio e 
rimuovere la barra di 
illuminazione 



 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

If installed, remove Charcoal filter support by pressing the 2 retaining springs from inside / 
Se installato, rimuovere il filtro carbone premendo le 2 molle di ritenzione dall’interno 

Unscrew the 4 fixing screws / Svitare le 4 
viti di fissaggio 

Remove the sleeve support bracket, 
disconnect electrical light connections / 
Rimuovere la staffa supporto guaina, 
disconnettere la connessione elettrica 
della luce 

HOW TO REMOVE THE HOOD / COME RIMUOVERE LA CAPPA 
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ATTENTION: NOW HOLD THE HOOD WITH 2 PEOPLE / ATTENZIONE: TENERE LA CAPPA CON DUE 
PERSONE 

Use a flat screwdriver in order to open 
and unhinge the 4 retaining springs. / 
Usare un cacciavite a testa piatta per 
aprire e sganciare le 4 molle di 
ritenzione 

Pull down the complete esthetical body 
until the unit will be free and place it 
carefully on a table; place a protection 
underneath. / Abbassare il corpo 
completo della cappa fino a quando 
l'unità sarà libera e posizionarla con 
cura su un tavolo; usare una protezione 
al di sotto. 

Remove as well the upper ducts in order to 
reach all the electrical components / 
Rimuovere anche i condotti superiori per 
raggiungere tutti i componenti elettrici 



 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Unscrew the 2 fixing screws and remove 
the user interface / Svitare le 2 viti di 
fissaggio e rimuovere l’interfaccia utente 
 

Unscrew the 2 fixing screws and 
replace user interface.  

HOW TO REMOVE USER INTERFACE / COME RIMUOVERE L’INTERFACCIA UTENTE 

Attention: the first time, wait 5 minutes before using the device. The “S” pin button will flash 
throughout the waiting time / Attenzione: la prima volta, aspettare 5 minuti prima di usare il 

dispositivo. Il pulsante “S” lampeggerà per tutto il tempo di attesa 



 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Motor Capacitor / 
Condensatore del 
motore 

Transformer / Trasformatore 

Motor Connector / 
Connettore del 
motore 

Capacitor Auxiliary 
Speed 

Power Supply Mainboard / 
 Scheda di alimentazione 

Transformer Power 
Input / Ingresso 
alimentazione 
trasformatore 

When fixing the support bracket take care of the correct position / Durante il 
fissaggio della staffa di supporto, assicurarsi che sia nella posizione corretta 

Unscrew the fixing screws and remove the cover of the electronic device / Svitare le viti di 
fissaggio e rimuovere il coperchio del dispositivo elettronico 

HOW TO REMOVE THE ELECTRONIC DEVICE / COME RIMUOVERE IL DISPOSITIVO ELETTRONICO 
 



 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

User Interface connector /  
Connettore interfaccia 
utente 

Transformer Power Output / 
Uscita alimentazione 
trasformatore 

Unscrew the fixing screws and unhinge 
the electronic device / Svitare le viti di 
fissaggio e sganciare il dispositivo 
elettronico 

Unscrew 9 screws of the motor 
support panel. / Svitare 9 viti del 
pannello di supporto del motore. 



 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Remove the 2 fixing screws, push upwards 
the sleeve protection and unhinge  it / 
Rimuovere le 2 viti di fissaggio, spingere 
verso l'alto la protezione della guaina e 
sganciarla 

Lift up the complete support panel 
with the motor / Sollevare il pannello 
di supporto completo con il motore 

Open the electronic device, 
remove the fixing cable and 
disconnect the Motor 
Connector / Aprire il dispositivo 
elettronico, rimuovere i cavi di 
fissaggio e disconnettere il 
connettore del motore 



 

 

 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Remove the motor and unscrew the fan wheel / Rimuovere il motore e svitare la ruota della 
ventola 
 

Unscrew the fixing screws of the motor 
support and the fixing screws of the 
sleeve holder / Svitare le viti di 
fissaggio del supporto del motore e le 
viti di fissaggio del portaguaina 


